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 � Détecteur de mouvement 
IRP et photo-cellule intégrés 

 � Couleur réglables  � Installation facile et  
rapide

Contrôlez la lumière dans un espace 
sans avoir à accéder à l’interrupteur 
mural. Le détecteur de mouvement IRP 
et photocellule intégrés s’allument ou 
s’éteignent automatiquement le luminaire, 
ce qui facilite les déplacements dans 
l’obscurité, tout en permettant de réaliser 
des économies d’énergie.

Disponible en 3 températures de 
couleur (3 00/4 000/ 5 000 K), ce 
luminaire polyvalent permet de créer 
l’environnement lumineux idéal pour tous 
les types d’applications telles que les 
garde-manger de cuisine, les placards, les 
buanderies ou même les couloirs.

Conçu avec un mécanisme «push-lock», 
le plafonnier DEL EDGELIT à détecteur 
de mouvement offre une installation 
simple et facile grâce à un clip de  
montage autobloquant.

EDGELIT AVEC  
DÉTECTEUR DE  
MOUVEMENT 
Plafonnier DEL 
3 TCC Réglables 

Le plafonnier DEL EDGELIT avec détecteur de 
mouvement est doté d’un design moderne et 
minimaliste. C’est la solution idéale pour éclairer  
un espace sans effort et de manière pratique, car  
le luminaire réagit intelligemment aux mouvements  
et aux conditions d’éclairage. 
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Entrez, la lumière s’allume !

Détecteur de mouvement IRP et 
photo-cellule

Installation facile 

Plage de détection

• Détecteur  
photo-cellule

• Détecteur de 
mouvement IRP

• Boîtier en polycarbonate  
de finition blanche

QR Code 
Placeholder

• Profil mince

3/4" 
(2 cm)

• Interrupteur jour/
nuit

• Interrupteur de 3 TCC

DAY AND NIGHT MODE SENSOR FUNCTIONS / FONCTIONS DES DÉTECTEUR EN MODE JOUR ET NUIT (Fig. 5)

HOW TO UNINSTALL THE LUMINAIRE / COMMENT DÉSINSTALLER LE LUMINAIRE (Fig. 4)

Day light / Night light mode Switch 
Commutateur mode lumière de jour / lumière de nuit

Choose Day or Night mode via the switch located on the back luminaire body.
Choisissez le mode Jour ou Nuit à l'aide de l'interrupteur situé sur le boîtier arrière du luminaire.

Day time mode / Mode Lumière de jour (Fig. 5a)

B. Night time mode / Mode Lumière de nuit (Fig. 5b) 

The luminaire will turn on when motion is detected, regardless of the presense of natural light.

Le luminaire s'allume lorsqu'un mouvement est détecté, indépendamment de la présence de la lumière naturelle.

The luminaire will remain on  for 60 seconds, or 
until no motion is detected.

Le luminaire reste allumé pendant 60 secondes ou 
jusqu'à ce qu'aucun mouvement ne soit détecté.

The luminaire will remain on  for 60 seconds, or 
until no motion is detected.

Le luminaire reste allumé pendant 60 secondes ou 
jusqu'à ce qu'aucun mouvement ne soit détecté.

Don’t remove the luminaire from any one side of 
the self-lock mounting clip, this may cause damage 
to the luminaire.

Ne retirez pas le luminaire d'un côté ou de l'autre 
du clip de montage autobloquant, vous risqueriez 
d'endommager le luminaire.

Press one side of the luminaire frame (perpendicular 
to the mounting clip) then take out the luminaire from 
the opposite side.

Appuyer sur un côté du cadre du luminaire 
(perpendiculairement au clip de montage), puis 
retirer le luminaire par le côté opposé.

Press here
Presser ici

When the room is illuminated with natural light the 
luminaire will not turn on when someone enters the room.

Lorsque la pièce est éclairée par la lumière 
naturelle, le luminaire ne s'allume pas lorsque 
quelqu'un entre dans la pièce.

When no natural light is detected, the luminaire will 
turn on when someone enters the room.

Lorsqu'aucune lumière naturelle n'est pas 
détectée, le luminaire s'allume lorsque quelqu'un 
entre dans la pièce.

The luminaire will remain In standby mode when no 
motion Is detected.

Le luminaire reste en mode veille lorsqu'aucun 
mouvement n'est pas détecté.

The luminaire will remain In standby mode when no 
motion Is detected.

Le luminaire reste en mode veille lorsqu'aucun 
mouvement n'est pas détecté.
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Jour

Nuit

WW

WW - 3 000 K

NW

NW - 4 000 K

CW CW - 5 000 K

Fonctions du détecteur en mode jour et nuit

Mode lumière de jour (réglage par défaut du détecteur)

Mode lumière de nuit

Night time mode

Choisissez le mode jour ou nuit à l’aide de l’interrupteur situé à l’arrière du luminaire.

Le luminaire s’allume lorsqu’un mouvement est 
détecté, indépendamment de la présence de la 
lumière naturelle.

Le luminaire reste allumé 
pendant 60 secondes 
ou jusqu’à ce qu’aucun 
mouvement ne soit 
détecté.

Le luminaire reste 
allumé pendant 60 
secondes ou jusqu’à ce 
qu’aucun mouvement ne 
soit détecté.

Lorsque la pièce est 
éclairée par la lumière 
naturelle, le luminaire 
ne s’allume pas lorsque 
quelqu’un entre dans la 
pièce.

Le luminaire reste en 
mode veille lorsqu’aucun 
mouvement est détecté.

Le luminaire reste en 
mode veille lorsqu’aucun 
mouvement est détecté.

Lorsqu’aucune lumière 
naturelle est détectée, 
le luminaire s’allume 
lorsque quelqu’un entre 
dans la pièce.

1. Installer le support de montage.
2. Effectuer les connexions des fils. 
3. Alignez les rainures des clips de montage autobloquant sur 
le support et appuyez pour le mettre en place.

Hauteur 
3 m (9.8 ft)

Angle de detection : 120°

Zone de détection : Ø 5 m (16.4 ft)

Scanner pour plus de détails


